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Жизнь Абры была самой обычной. Пока девочка 

не узнала о существовании Древа Жизни. И теперь 

её миссия — найти и уничтожить Древо, выросшее в 

городе под названием Край Вечности. Это город, от-

деляющий мир живых от Великой Воды, места абсо-

лютного покоя. Город, попасть в который можно через 

семь Врат, разбросанных по всему свету. Однако попав 

в Край Вечности, Абра начинает понимать, что прежде 

всего необходимо запечатать Врата, иначе в наш мир 

вырвутся могущественные существа, способные унич-

тожить абсолютно всё. Абре нужна помощь. Но может 

ли она доверять новым знакомым? Или ей придётся 

действовать в одиночку и, возможно, идти на огромные 

жертвы?
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на парижском кладбище Пер-Лашез; Вра-анан ана парижском кладбище Пер-Лашез;н рижском кладбище Пер-Лашез; Вра-рижском кладбище Пер-Лашез; Враа парижском кладбище Пер-Лашез; Врана парижском кладбище Пер-Лашез; Врижском кладбище Пер Лашез; Врааа парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер-Лашез; Врана парижском кладбище Пер-Лашез; Ве Пер Лашез; Враижском кладбище Пер-Лашезна парижском кладбище Пер-Лашез; Вра-дбище Пер-Лашез; Враладбище Пер-Лашез; Врана парижском кладбище Пер-Лашез; Врпарижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Врн парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врна парижском кладбище Пер Лашез; Врпарижском кладбище Пер Лашез; Врнна парижском кладбище Пер Лашез; Вррижском кладбище Пер Лашез; Вр

та Южной Америки  — под статуей ХристаХа Юат атЮжной Америки  — под статуей Хририки  — под статуей Христаа Южной Америки  — под статуей Хрисаа рики   под статуей Христта Южной Америки   под статуей Христаааой Америки под статуей Хриса Южной Америки — под статуей Христата Южной Америки — под статуей ХриЮжной Америки — под статуей Хной Америки — под статуей Христжной Америки — под статуей Христааерики — под статуей Христааа Южной Америки — под стаа жной Америки — под статуей Христта Южной Америки — под статтта Южной Америки — под статуей Христата Южной Америки — под статуей Христтта Южной Америки под статт ааа Южной Америки под статуей Христки под статуей ХристЮ й А й Х

Спасителя; Врата Антарктиды — на ЮжномС Юп мнсС от ; Врата Антарктиды — на Южнооля; Врата Антарктиды — на Южннителя; Врата Антарктиды — на ЮжноЮеля; Врата Антарктиды —; Врата Антарктиды — на Южносителя; Врата Антарктиды — на ЮСС асителя; Врата Антарктиды   на Южномна Южномпасителя; Врата Антарктиды — насителя; Врата Антарктиды — на ЮССпасителя; Врата Антарктиды — на Южномпасителя; Врата Антарктиды — на Южномасителя; Врата Антарктиды — на ЮжномСпасителя; Врата Антарктиды — на ЮжноСпасителя; Врата Антарктиды — на ЮжноСпасителя; Врата Антарктиды — на Южс теля; Врата Антарктиды — на Южнасителя; Врата Антарктиды — на ЮжЮСпасителя; Врата Антаркителя; Врата Антарктиды на Южномпасителя; Врата Антарктиды на Южсителя; Врата Антарктиды наспасителя; Врата Антарктиды на ЮжномСпасителя; Врата Антарктиды на ЮжВрата Антарктиды на Ю

полюсе; Врата Австралии — в окрестностяхп ноол хею В яа; е;; Врата Австралии — в окрестностяяооюсе; Врата Австралии — в окюллолюсе; Врата Австралии — в окрестностяхнюсе; Врата Австралии — в окрестноюолюсе; Врата Австралии — в окреее; В; Врата Австралии — в окрестностяоа Австралии — в окре; Враллолюсе; Врата Австралии   в окрестностяхполюсе; Врата Австралии — в окрестносеа Австралии в окрюсе; Враолюсе; Врата Австраллии — в окрестностяхВрата Австралии — в окрестностялииполюсе; Врата Австралии — в окрестнВрата Австраае; Врата Австралии — в окреа Австралии — ваата Австралии — в окрестностярата Австралии — в окрестностяхоолюсе; Врата Австралии — в окрестностяхта Австралии — в окрестностее; Врата Австрааата Австралии в окрестностяВрата Австралии в окполюсе; Врата Австралии в окрестностяхаарата Австралии в окрестностяхВрата Австралии в окрВ

кладбища Руквуд; Врата Северной Амери-кл мва йдб а икд мщщща Руквуд;щщ квуд; Врата Северноккладбк иий Айища Руквуд; Врата Северной Амери-йща Руквуд; Врата Северной Амерадбища Руквуд; Врата Северной Амерклкладбища Руквуд; Врата Северной Америййвернойквуд; Враткладбища Руквуд; Врата Северной Амерладбища Руквуд; Врата Северной Америмща Руквуд; Врата Севернойладбища Руквуд; Врата Северной Америдбища Руквуд; Врата Северной Америадбища Руквуд; Вратакладбища Руквуд; Врата Северной Амерддадбища Руквуд; Вратаадбища Руквуд; Враталадбища Руквуд; ВратаРуквуд; Врата Севладбища Руквуд; Врата Са Руквудбища Руквудуквуддд ддд дд; Врата Сдддддд уквуд; Врата Северной Америмрнойввуд; Вркщщкладбища Руквудд дд вуд; Врата Севернрнойкладбища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщкладбища Руквуд; Врата Северноййбищ уквуд; Врата Севернкщд уквуд; Врата Севернкща Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врата Севернойрнойуквуд; Врата Севернкща Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщкладби йища Руккладбища Руквуд; Вркща Руквуд; Врата Севернойбища Руквуд; Врата Севернд вуд; Врата Севернойища Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщкладбища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуддбища Руквуд; Врата Севернойкща Руквуд; Врата Северной Америища Руквуд; Врата Северной Америщкладбид д йища Руквуд; Врата Северной Америщкладби римрнойвщкладбища Руквуд; Врата Севернойща Руквуд; Врата Севернойща Руквуд; Врата Северной Америщкладбища Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщкладбикладбища Руквуд; Врата Северной Америщкладбид ркбища Руквуд; Врата Севернойкща Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врата Северной Америщкладби йища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врддбища Руквуд; Врата Севернойкщ йища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врата Северной Америщкладбища Руквуд; Врата Северной Америйища Руквуд; Врата Севернойддддбища Руквуд; Врата Севернойща Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщкладби йища Руквуд; Врата Северной Америщкладбища Руквуд; Врата Северной Америища Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщкладбища Руквуд; Врата Севернойкща Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщкладбиища Руквуд; Врата Северной Америщкладбища Руквудд ща Руквуд; Врата Северной Америщкладбидбища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Вркщища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врщкладбища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врата Северной Америщкладби йищ йища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врата Севернойдбища Руквуд; Врата Северной Америрнойкладбища Руквуд; Вр рнойкладбища Руквуд; Врата Севернойкладбища Руквуд; Врата Северной Америща Руквуд; Врата Северной Амщкладби йища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Вркдбища Руквуд; Врата Северной Америкладбища Руквуд; Врата Северной Америмрнойвщщкладбища Руквуд; Врата Севернойвуд; Врата Севернойддбища Руквуд; Врата Севернойддбища Руквуд; Врата Севернойдладбища Руквуд; Врата Северной Америища Руквуд; Врата Северной Америк ища Руквуд; Врата Северной Америиища Руквуд; Врата Севернойкладбища Руквуд; Врата Северной Амерййб Р В С й

ки — на кладбище Святого Людовика в Но-ки вЛ— С иг— клн об— щ ва а ка щщ ЛЛ ооккбище Святого Людобллкккк ииггна кладбинии — на кладбище Святого Людовика в Но——— ввве Святого Людовика в Но-дбище Святого Людовика в НокаСвятого Людовиклаа дбище Святого Людовика в Нна кладбище Святога клаи — на кладбище Святого Людовика вго Людовще Святогки — на кладбище Святого ЛюдовикЛюдовика в Нладбище Святого Людовика в На кладбище Святого Людовикаа ятого Людовии — на кладбище Святого Людовика ввва кладбище Святого Людов оое Святого Людовика в Ноки — на кладбище Святого Людовиккладбище Святого Людовиккна кладбище Святого Людовика в Но-а кладбище Святого Людовикаладбище Сна кладбище Святого Людовика вки на кладбище Святого Людовика в Нк о Людовика вккк а к а б е С о о Лю о ка Н

вом Орлеане. Прямо в гробнице Марии Лаво.в ио Лце .м вн ив бннл П аО м Ллее иирям ЛЛЛ ..бнице Марии Лавобямо в гроялеане.лоо иииииининПрямо в гПннном Орлеане. Прямо в гробнице Марии Лавоовом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавв еееанеерлеане. Прямо в гробнице Марии Лаво.арии Лавоеане. Прямоооо ане. Прямо в гробнице Марии Лаввом Орлеане. Прямо в гробнице Марии Лавоаеане. Прямо в гробницеео Орлеане. Прямо в гробнице Марии ЛООрлеане. Прямо в гробнице Марии Лавм Орлеане. Прямямо в гробницм Орлеане. Прямо в гробнице Марии Лаеане. Прямо в гробнице Марии ЛавЛаваом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавеане Прямо в гррлеане Прямо в гробнице Марбрлеане Прямо в гробнице Марии Лавоее Прямо в гроооом Орлеане Прямо в гробнице Мароо ееом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавовом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавовом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавоеане Прямо в гробнице Марии Лаеееане Прямо в гробе арии Лааане Прямо в гробнице Марии Лаом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавоом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавоом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавоом Орлеане Прямо в гробнице Марии Лавобямо в гробнице Мариия ииеанеерлеане Прямо в гробнице Марии Лавовом Орлеане Прямо в гробнице Маро це Мар



Древо Жизниио Жев ивоДрДрД ЖЖ нииЖизниооввеево ЖЖДр изнирево Жизнрево ЖизнДрево ЖизнизниД во Жизрево Жво Жизорево Жизнево Жизе Жизрево ЖизниеДрево Жизнв ЖизнДрево ЖизноооД Ж

Древо Жизни  — знаменитый дуб, чтотво о— Ж и — дый ум ин д—Древо Жизни  — знаменитый дуу , чтооо Жизни  — знаменитый дубо й дуб, чйитыии  — знамениннизни  — знаменитый дуб, чтоорево Жизни ————ево Жизни — знаменитыйДрево Жизни  — знаменитый дурево Жизни  — знаменитый дуб,Жизни  — знамерево Жизни  — знаменитый дуб, чтирево Жизни — знаменитый дуб, чтДрево Жизни — знаменитый дЖизни — знаменитый дЖДрево Жизни — знаменитый дузни — знаменитыйво Жизни — знаменитый дуб, чво Жизни — знамен ый дуб чтево Жизни — знаменитый дуб чрево Жизни знаменитый дуб чтД Ж й

растет в парке Одюбон в Новом Орлеане. Де-ра -нар дю он ес р аОдю он в Новом Орлеане. Доюбююке Одюбон в Новом Орлеаннн ррюбон в Новоюрррастет в парке Одюбон в Новом Орлеане. Дееет в парке Одюбон в Новом Орлеане Де--рлеане. Драстет в парке Одюбон в Новом Орлеане. Деон в Новом ОООрке Остет в парке Одюбон в Новом Орлеане. Драстет в парке Одюбон в Новом Орлеане. ДееОдюбон в Новом ОрлеОастет в парке Одюбон в Новом Орлеанастет в парке Одюбон в Новом Орлеане. Дастет в парке Одюбон в Новом Орлеане. Дастет в парке Одюбон в Новом Орлеарлерастет в паркер рлеане Довостет в паркетет в парке Одюбон в Новом Орлеане ДеееООООв парке Одюбон в Новом Орлеанрастет в парке Одюбон в Новом Орлеанс

рево зарегистрировано в  реестре «Обществае е аноис о но вабев « авовано в  реестре «Общоо зарегистрированннистриигистрировано в  реестре ««овано в реестрорево зарегистрировано в реестре «Обществееерево зарегистрировано в  реестре «Обществаовано в  реестре «Общесегисево заререво зарегистрировано в  реестре «Обществааарегистрировано в  реестре «Обществистрировановано в реестре «Общесрево зарегистрировано в реестре «Обществанистрированво зарегистрировано в реестре «Обществистрированво зарегистрировано в реестре «Обществарево зарегистрировано в реестре «Общево зарегистрировано в реестре «Обществво зарегистрировано в реестре «Обществево зарегистрировано в реестре «Обществаарегистрировано в реестре «Обществаво зарегистрировано в реестре «Обществнрево зарегистрировано в реестре «Обществрево зарегистрировано в реестре «Об

живых дубов». Официальное название  —ди цо Ои ц —и — ж убов». Официальное назоживых дубживых дубов». Официальное названииии ов». Официальноо ». Официальное название ———вых дубов» Официальное названиедубов». Официальное названиеживых дубов». Оивых дубов». Официальное названиеживых дубов». Официальное названиевых дубов». Официальное названиживых дубов». Официальное названиивых дубов». Официальное названиживых дубов». Официальное названиевых дубов». Официальное названиеживых дубов» Официальное названиеживых дубов» Официальное названиеживых дубов» Официальное названиеивых дубов» Офицживых дубов» Официальное названи

дуб Этьена де Боре. Обхват дуба — чуть ме-д б ебб -уб -дуб Этьена де Боре. Обхват дуба — чууб Этьена де Боре. Обхват дуббббб ьена де Боре. Обхват дуба — чуть мееена де Боре Обхват дуба — чуть ме---дуб Этьена де Боре. Обхват дуба — чудуб Этьена де Боре. Обхват дуба — чуть меб Этьена де Боруб Этьена де Боре. Обхват дуба — чуть мееб Этьена де Боре. Обхват дуббдуб Этьена де Боре. Обхват дуба — чуть мдуб Этьена де Боре. Обхват ддуб Этьена де Боре. Обхват дуба — чуть меуб Этьена де Боре. Обхват дуба — чуть меб Этьена де Боре Обхват дубтьена де Боре Обхват дуба — чуть медуб Этьена де Боре Обхват дуба — чдуб Этьена де Боре Обхват дуба — чудуб Этьена де Боре Обхват дуба чудуб Этьена де Боре Обхват дуба чуудуб Этьена де Боре Обхват дуба чуть мдуб Этьена де Боре Обхват дуба чуть мдуб Этьена де Боре Обхват дуба чуть мна де Боре Обхват дуба чуть мддуб Этьена де Боре Обхват дуба чуть мд на де Боре Обхват дуба чуть мна де Боре Обхват дуба чуть мдуб Этьена де Боре Обхват дуба чуть муб Этьена де Боре Обхват дуба чуть мна де Боре Обхват дуба чуть мд де Боре Обхват дд на де Боре Обхват дуба чуть мд ьена де Боре Обхват дуба чуть мд на де Боре Обхват дна де Боре Обхват дуба чуть мна де Боре Обхват дна де Боре Обхват дуба чуть мна де Боре Обхват ддд на де Боре Обхват ддд на де Боре Обхват ддуб Этьена де Боре Обхват дуба чуть мб Э е а е Боре Об а ба
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ПРОЛОГПРОЛОГ

К азалось, капли били прямо по коже, хотя все 

происходило только во сне. Абру окружали 

листья и  ветки, по ним барабанил дождь. Имен-

но тогда она поняла, что сидит на дереве, почти 

на самой макушке, и  сразу же испугалась. Она 

вцепилась в  ветку, на которой сидела,  — слиш-

ком тонкую, чтобы выдержать человеческий 

вес,  — и  та мигом подломилась. Абра полетела 

вниз. В  попытке ухватиться хоть за что-нибудь, 

она поймала еще одну тонкую ветку. Пришлось 

повиснуть там, раскачиваясь, и  таращиться на 

свои ноги и землю далеко внизу.

А там, на земле, огромный волк схватил девоч-

ку зубами и отбросил в сторону. Мальчик бросил-

ся к мечу, взялся за рукоять и вскрикнул от боли, 

но упрямо размахивал клинком снова и  снова. 

Меч попал в цель, и чудовище начало крениться 
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набок, подобно судну, что вот-вот утонет. Когда 

монстр упал, рухнул и мальчик.

Абра изогнулась, чтобы рассмотреть, как там 

девочка. Интересно, где она? Именно в  этот мо-

мент Абра и увидела всполох света и мужчину — 

или кого-то, принявшего его облик. Он опустился 

на колени рядом с лежащей, возложил руки ей на 

голову и закрыл глаза. Тогда Абра поняла — как 

всегда понимаешь во сне, — что тот человек пыта-

ется вдохнуть в девочку жизнь. Или призвать ее 

душу обратно, куда бы та ни отправилась.

Внезапно Абра будто стала слышать ушами 

той девочки. При этом она все еще болталась 

в  воздухе, ее голову и  обнаженные плечи осы-

пали брызги дождя, капли щекотали лицо. Абра 

висела на дереве, отчетливо чувствовала, как 

у  нее из рук выскальзывает тонкая ветка, но по 

каким-то неведомым причинам вдруг услышала 

слова мужчины, который обращался к  девочке, 

распростертой внизу.

— Абра, это очень важно,  — шептал он.  — 

Я должен кое-что тебе сказать.

Девочка у  подножья и  есть она сама, догада-

лась Абра-на-дереве. Но как только она поняла, 

что сейчас услышит нечто важное, тут же выпу-

стила ветку.

«Мне уже пора удариться о  землю!»  — поду-

мала она и бросила взгляд вниз. Земля и впрямь 

стремительно неслась на нее, и  у  Абры захвати-

ло дух.
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*  *  *

Очнулась она на больничной койке.

Абра сделала несколько глубоких вдохов, что-

бы успокоиться. Стояла глубокая тишина, какая 

бывает лишь в больницах посреди ночи. Не совсем 

гробовая тишь  — тихо попискивали опустевшие 

автоматические капельницы, жужжал кондицио-

нер, где-то катились по плиточным полам колеса. 

Эта тишина  — под завесой всего негромкого гу-

ла — была целебной. Ночью вся больница словно 

дремала, затаив дыхание.

В палату вошла медсестра. Абра притворилась 

спящей, но сердце билось как сумасшедшее, а гла-

за тревожно ворочались за сомкнутыми веками.

«Это просто сон, — уверяла себя Абра, — про-

сто сон».

И все же что-то вырвало ее из этого сна, какой-

то звук. Кому-то она понадобилась. И  тут Абра 

снова его услышала  — всхлип или тихий вздох. 

Откуда же он доносился? Не с потолка ведь… Мо-

жет быть, через воздуховод?

Может, это Сэм?

Медсестра вышла в  вестибюль, дверь за ней 

закрылась. Абра распахнула глаза, осмотрелась, 

и сразу на нее нахлынула боль — она шла из цен-

тра живота и распространялась по всему телу до 

самой шеи и  ступней. Абра закусила губу, сдер-

живая крик, и  бережно обхватила рукой живот, 

стараясь унять боль. Похоже, действие анестезии 

кончилось.
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Кресло в  углу, в  котором раньше сидел отец, 

пустовало, но на подушках все еще виднелся от-

печаток его тела. Наверное, папа ушел искать ма-

му или отправился за чашечкой хорошего кофе. 

В любом случае в палате его не было: Абра оста-

лась одна.

Она аккуратно повернулась, спустила ноги 

с  койки, села и  прислушалась. Кажется, снова 

тот звук! Он доносился откуда-то издалека и звал 

к  себе, заставляя забыть о  боли. Абра с  тоской 

оглянулась на подушку. Вот бы снова улечься под 

одеяло и уснуть.

Но вдруг она нужна Сэму?

Абра осторожно поставила ноги на холодный 

пол, подалась вперед и  соскользнула с  кровати. 

Боже, как больно!

Полоски на подошвах больничных носков не-

много липли к  полу при каждом шаге, шурша, 

словно отрывался пластырь. В  тыльной стороне 

руки торчал катетер капельницы, трубки шли 

к двум мешкам с прозрачной жидкостью, свисав-

шим с чего-то вроде вешалки на колесах. Абра та-

щила ее за собой, и  колеса поскрипывали в  такт 

шагам. Стояла самая середина ночи, поэтому 

в палате царила темнота.

В вестибюль вела тяжелая деревянная дверь 

с металлической ручкой. Абра надавила на ручку 

и  заскрипела зубами, когда та звякнула, откры-

ваясь, но кажется, никто ничего не заметил. Абра 

посмотрела в щелочку на пост медсестры: там бы-



13

  Пролог 

ло пусто, значит, дежурные заняты, а путь — сво-

боден.

Абра тихонько выглянула в  коридор и,  кра-

дучись, направилась к  лифту. Створки раздви-

нулись  — она скользнула внутрь  — и  задвину-

лись. Абра нажала кнопку «4», а потом поднесла 

руку к  лицу. Катетер дернулся. Кожа Абры все 

еще пахла дымом пожара, от которого они с  Сэ-

мом еле унесли ноги. Запах был такой сильный, 

что Абра сморщилась. Интересно, что нужно сде-

лать, чтобы смыть не только гарь, но и воспоми-

нания о произошедшем? Ведь все случилось лишь 

утром, наверное, и суток не прошло.

Амарок.

Падение мистера Теннина.

Ядовитые речи мистера Джинна.

Абру пробил озноб, и  она плотнее закуталась 

в  больничную рубашку. Даже та пропахла ды-

мом! Необходимо найти Сэма и  убедиться, что 

с  ним все в  порядке. Обсудить произошедшее. 

Нужно же удостовериться, что это не сон!

На миг ей показалось, что лифт доставит ее 

прямиком в психушку — возможно, все это лишь 

галлюцинации и  сейчас ее лечат, а  она бултыха-

ется в болоте безумия.

Боль снова скрутила все тело Абры, вместе 

с болью вернулись и воспоминания, которые она 

никак не смогла бы выдумать. Как она висела 

в  пасти Амарока, а  тот тряс ее, как тряпичную 

куклу. На миг Абра вспомнила, как ломались ее 
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кости, и  чуть не закричала, но только жалобно 

всхлипнула. И сразу на поверхность всплыл еще 

один скрытый образ — то, как она исцелилась. На 

теле остались лишь слабые следы. Это был просто 

сон или мистер Теннин вернул ее из какого-то не-

ведомого места?

Абра снова задрожала. Двери лифта откры-

лись. Она вышла наружу, готовясь отвечать на 

вопросы медперсонала. Сейчас ее отчитают и вы-

дворят обратно в палату. Но вестибюль и на этом 

этаже оказался пустым. Стояла глухая ночь, но 

все равно где-то же должны были быть пациен-

ты. Почему так тихо? Куда подевались медсестры 

и врачи?

Абра не знала точно, в  какой палате лежит 

Сэм, только то, что из-за обожженных ладоней 

его разместили на четвертом этаже. Абра броси-

ла взгляд на собственные ладони, снова приню-

халась. Дым. Вспомнила, каким тяжелым был 

меч в  ее руках, как быстро он полетел в  мисте-

ра Джинна. Возможно ли это вообще? Разве она 

смогла бы запустить клинок на такое расстояние?

Содрогнувшись всем телом, как от удара током, 

она с досадой остановилась — колеса штатива ка-

пельницы скрипели слишком громко. Тогда Абра 

сняла пакеты и  понесла их сама  — по одному 

в каждой руке, а капельницу бросила в коридоре. 

Пакеты были теплыми, скользкими и  тяжелы-

ми, зато Абра теперь могла передвигаться бес-

шумно.


